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Kondaira honen zertzeladak, ene i .
halako bineta erdimakabro bezala pa:
dena hemen, Iltzarbe-n, Nafarroa z:
Burdinak eta legeak agintzen zuten
gabe. Erdi Aroak duen xarma errealit
trastatu behar da. Ala ere, aro hartak
atsegin zait, gauzarik ankerrenean ere h:
nay, ingenuitate bitxia atzematen dud:

Hau dena Arga-ko ibaiaren ure
gauean, irakurririko paper zaharrak ha
dagoeneko, kera iluntsuak hartzen hasi
ren ondoan pilatuta, txitak oilalokaren
tes eta Sarria-ko mahastietara jauzi dira azk
tuak ardoa gozatzeko. Lertxun eta zum 1
lotsatiak ezartzen ditu iparraizetxoak. M:
urre ahul-eriberak. Zumakeak ere, or.
urrirako «odoletan» jarriko dira Art:
tan. Estetika iragangaitz baten une an
ditut. Nik astia «betiduna», transzends
dut... Ah, transzendentala, baina zubi
horren «ezina» aitortzen dit. Gizonok:
iragankor, hutsal da. Agian, hemen ur:
arratsa dira transzendental, iragangaif
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erromanikoren eragina €us
Mujika-ren lana bi ildotara joan da, bat sorkuntza
i edo poetikara, efa bestea hickuntz rhetara.”
‘Poetikaren ildoan zortzi libururen egilea, nabarmenenak
Bide-giroak (1963), Hitzak ebakitzean (Espainia-ko
* ritika-saria), Zortziko hautsiak (1976) eta
A el (Eusko Jaurlaritza-ren Lizardi saria,
2051 direlaik. Acterketa linguistikoan Mujikak parte
Jartu du Fontes Linguae Vasconum, RIEV,
Aot Seminario . Urquijo, Euskera, Hizkuntza eta
Literatura aldikarietan, bereziki. estalde,
bai hizkuntzalaritzan, bat literatur. keritikagintzan
olra hatek ditu argitaratuak: Diccionario General y
Técnico (2 ale) 1976. Origen y desarroll Z
delasufijacion euskérika, 1978. La prefijacion, clave
del euskara técnicoy urbano, 1979, Hitz konposatu
etacratorrien morfo-fonetika, 1980, Historia de la

? wdoren, filosofia etafilologia
1982 urtean euskal, filologian
Jarik bere Latina eta
Karan tesia-rekin.

literatura euskérica, 1979, Lizardi-ren lirika-bideak, : -

1983 (2 ale), Mirande-ren poesigintza, 1984 (2 ale,
s Puskal rka trdiziona, 1983 (4 ale). e
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Arga-ren kristalak eguzki-galda
platu ditut Ibero-n hasita Etxauri
rreta barrena. Artazuko aldapa igof
rretik gari eta garagar soroen urre-o
dut. Gainera, alboan pinua, otea,
tza.

Udaberri guztitan, expreski etal
Belaskoain-go gereziak lore zurits
ohi naiz. Ze zoriona barre zurizko
ikustea. Sentimendu guztiok pi
netoaren ala zortziko txikiaren diszig

Hemen, Nafarroaren erd.ialc!
bezala, beti irristatzen, beti ihes

hemen ez du hesi handirik, ozto,
tan ere Gaztela baten mistika a

mabhastietako ardo egosien ur
tan azukrea nolatan gizentzen
Batzutan, Artazu-ko mahats-:
paisaje xumea dirudite. Nik bad
naturik dagoen mahasti-zoko
galduak ateratzen direnak. Ej

diena mahatsa eskutan hartu

den likidoa hurrupatzea izaten
tean sartzen dira sentsualki.

«Nekeak» aldera paisaj
igeltsuak. Edonon galtzuen |
giak bazkatzen. Sastraka eta
baten txihotsa, galeperren korri

Orain nagoen tokitik, hots, Orendain eliza ondoto
muinotik, aurrez-aurre Sarfm, Ekqxen, Agos, Smes‘-i o
-remu eta galtsoroak; baitalikore hainbeste lehertzen du-
fen mahastiak. Okrea eta berdaila koloretan nabarmene-
nak, Girgillano aldeko aldapa ere guztiz sugerigarria zait
deen bakardade sakonean.

Orendaingo eliza abandonatura sartzen naiz. Atea za-
balik. Lehen itxita egoten zen. Bertan aldarea zegoen to-
kian lasto-meta handiak. Zekur 'batek bgre babesleku'a
egin du. Bertan sartzean izuti begiratzen dit; harago altxi-
rriak lurrean. Dudarik gabe, ardiak ere egon fix{a gaua
pasatzen hemen. Eliza honek beraldiko atari bitxia dau-
ka, arkubira eta harlanduzko irudi finaz. Norbaitek ez ote
ditu ohostuko harrizko kapritxo guztiok?

Orendain-dik aurrez-aurre ikusten da Sorakaitz he-
rrixka. Bestaldera, berriz, Sarria baino gorago, Gomazin-
go ermita. Bertan aro bisigotikoko hilobiak ikusi nituen,
eta baite abside bikaina, dena, harri zapalez egina, halako
primitibotasun zakarrean.

ma

Sorakoitz-a joan nahi dut. Maldagora hasten naiz. Bi-
dean laborari bat topatzen dut.

— No, no ahora no tiene usted alli nada, mas
que cardos y alguna rata. Hace mas de veinte
afios 0 més que no vive nadie.

Nik, paraje exotiko eta bakartiekiko dudan ma-
kurrera indartuz, interesa gehiago hartzen dut
bertaratzeko.

— Yo conocf algunos viviendo en Sorakaitz, Ba-
Jaron a Girgillano. Los de casa Urrutia tenian
muchos terrenos alli. Hoy muchas casas y tapias
estan derrumbadas,
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Gero egonaren justifikazioa eman n
dit: ik

— Nosotros usamos alguna |
tengo algunas piezas de trigo
vengo...

Bertara hurbildurik ez dut ikusten ho
no. Han-hemen teilatu eroriak, murru
harriak lurrean, etxe-horma zenbait

dian, elizaren dorre hieratikoa desolam
menduan bakardadea «zutik» presidi

pilatuta; sainduak eramanda. Bakardade
gainetik, erbinude batek begiratzen dit
bera da hemengo jaun eta jabe..., eta ez du
bere aginterrian sartzea. Beste zoko ba
zalaparta susmatu dut. Gizasemerik,
bizi. Sorakoitz hau Nafarroa zahar

hainbat herrixka abandonatuen sinb:
zoro, ero batek hustarazi ditu paraje h
beko sasi-kultura urbano edo hiritar
hau...

Sorakoitz gaineko pinudia gainditut
tako duen aldapara igotzen naiz. Han b
herria bere lur zikoitz-horietan; zult
rren. Hemengo erdara-mordoiloan T5
rren-zulo, noski) deitzen diote. Entz
halako euskara-erdara mordoiloan:

Las viejas de Charranchu.lg
que al fpurd; le llaman culo...

Goiko maldara iritsi naiz. Ene b
ibarreko lur zuriska-okreak. Edono
Alloz-ko urtegiaren lagunkidetasun

garia eta erromeroaren usaina. Zoko batean
batzuk. Nekazariak, badaezpada, 5xonmalo
du bertatik txoriak uxatzeko. Ora}ml ordea'\,
hauek jaten bi mika (urraca) ikusi ditut. Ni-
hes egin dute, bainan ez oso urrunera.

ditzetan €re
gereziondo
bat kokatu
gerezi beranth
taz ohartzean I

Terri eta Gesalaz-ko herriak‘ begiztatzeq nagoelarik
(Lerate, Garisoain, Muez, Muzki, Estenoz, Biguria, an-
be, etab.) nekazari batek agurtzen nau. Berak esan dida-
ne’z, labore lur hauetan karlisten gerrate ald1k9 obus
chertu gabeko aunitz topatu d?. Garbiro esaten dit: «No
se puede arar en estas tierras, sin que se encuentren obu-
ses y bombas sin reventar. Aqui hay mucha chatarra de
carlistas contra los giris (cristinos)».

Girgillano aldera jaisten naiz orain. Erromeroa eta ez-
aiaren (tomillo) usain gozoa malkarretan. Herrira sar-
tzean autobide erdian zakur bat siesta egiten-edo... Auto
bat hurbildu da. Turuta jo dio. Zakurra ez da asko estutu.
Bertan jarraitu du etzanda, eta autoak, findade guztiaz,
ese bat egi behar izan du astiro-astiro. Garbi dago herri

auetako autobidetan zakurra dela jabea. Behar bada,
beste ordubetean ez da igaroko hemendik beste kotxe-
rik...

Iltzarbe haranak ere baditu iraganaldi historikoaren
eta artegintzaren amaitza ederrak. Denetan ezagunena,
agian, Eunate-ko eliza. Hemen euskalari itsuenak Euna-
relr: etimologia ehun-ate-tik (cien puertas) ekarri nahi lu-
teke.

Eunate eliza tenplarioena izan zen batzuen ustean;
beste batzuenean, berriz, hilobi-eliza. Arkitekturaz okto-
gonala da; albo batean abside erdibiribila, sabaiean ner-
baturak. Edonon, bada, kapritxoak saretuta harri gordi-
nean. Atea eta lehioak garbiro erromanikoak dira. Gaine-
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; i omanikoa eta gotikoa n
ra, nabarmentzekoak habeen desberdintasu 1 f;:r:i::;-edergaiak os‘og i
teletako lanketa ederrak. Elizaren biran eta kan Kiribilo Kape aaman
rimetro oktogonala duen arkuteria xarmant horma garai eta habeb
dekoak dira arkuen jokuan, eta txapitelak h ] rkiboltalcderas s
diz hornituak; oktogonoaren alde batzutan, ko lobnlai
lauak daude, inolako hozkadurarik gab ar : Zutabetaé i
urrunean monumendu bitxi hau garitegis E:Zrétzen it Gl
eta xarmant ikustea... e Sanae

Obanos ere kondairaz beterik dago; M Gares harrera onek
rriz, gariz eta garagar bikainez. Hareago U
riain apezaren parrokia. Bertan idatzi z
«Tratado de como se ha de oir Misa, escrito
y bascuence, lenguajes de este Obispado‘d N rik (Arga berdea
(1621 urtea) liburua. «Bascuence» hori, nosk \ bitxi, krudel, exof
lur hauetan egiten zen goinafarrera heg oroitzen dudan
Gaur, euskaldun guztien lotsakizunerako, ¢ goaren alaba,
to hau zeharo itzalia dago. Bai, Juan Beriain: gaiztakeria zenb:
zala, berdemin eta hori beilegizko lurrald Tafalla-ko Gar:
arimaz» begiztatuko zituen, eta baita «Nek riak diren gauze;
dauden igeltsu-lur eta buztinoriak. Paisaj libera ohostu
mia: larua, gorrimina, gorraila, morea, bef{ sartu zelako. Bes
kobaltoa, xaspe kolorea, urdin hotza, z
lagia, etabar «euskaraz» dastatuko zituen.
tar gehienek euskaldunak izan zirelakoare
rik ez dute...

Kilometro batzuk beherago Puente.
res. Bertan ere kondaira, euskaltasuna etal
artea ongi saretuta. Zubi erromanikoa da, zen toka (da
monumendurik ezagunena, Arga-ren g din gerta
biribilek arrats aunitz eguzki-galdetan hilt vieyllo que furt6:
ibai-sabelean arhuarrainen loa babesten Los Arcos-ko M
tzearen eliza X1 mendekoa, bi nabe erro zuen «por razo
rutzaren irudi ezohizkoa Kristo-ren postl corazon 4 los jud
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